
Оливандер был ошарашен, уставившись на волшебные палочки перед собой, как будто был
парализован.- Да что же это за чудо такое? - Он поклялся Мерлину, что даже в семейных
легендах не встречал такого преувеличенного маленького волшебника.И у Луиса тоже было
достижение.Все любят Луиса (Сезон 1) (Славные деяния)Описание достижения: Получите
одобрение всех палочек в магазине волшебных палочек Оливандера.Награда за достижение:
Глаз Проницательности.В этот момент Оливандер пришел в себя и немного смущенно сказал:-
Извините, месье Маунтбаттен, это первый раз, когда я сталкиваюсь с такой ситуацией.- Ничего
страшного, - Луис посмотрел на буковую палочку в руке, с новой
проницательностью.Волшебная палочка (белая)Урон на одну руку: 1-1Прочность: 50/50(Только
для волшебников)+1 к ридикулюсу (убогости)- Я посмотрю что-то другое, - Луис положил
буковую палочку на прилавок. Буковая палочка, которая дрожала и ярко светилась, внезапно
уменьшилась. Она выглядела как маленькая девочка, оставленная бессердечным человеком.
Вся палочка выглядела... очень подавленной.- О, древесина падуба, одиннадцать дюймов, перья
феникса, - увидев палочку, которую выбрал Луис, Оливандер быстро представил ее: - Эта
палочка также имеет близнеца, который принадлежит тому, кто выжил. У того шрам на
голове...Это, похоже, палочка Гарри Поттера, подумал Луис. Он не собирался брать эту
палочку, просто хотел посмотреть её свойства.Палочка феникса (синяя)Урон на одну руку:
1-1Прочность: 50/50(Только для волшебников)+10% к скорости заклинания+3 к
ЭкспеллиармусуНа лбу Луиса появилось две черные линии. Действительно, Экспеллиармус.
Неудивительно, что Поттер смог сбить Снейпа, когда он был в третьем классе.Плюс три...Он
быстро вернул палочку обратно на прилавок. Не смог больше терпеть...После долгих выборов
он наконец выбрал палочку, которая ему больше всего подходила.Дерево кипариса,
одиннадцать дюймов, волосы единорога, +30% к скорости произнесения заклинаний.Не важно,
что он добавляет, главное, что ему нужно сейчас. Он планировал практиковать магические
заклинания дома перед началом учебы. Теперь, когда у него была магическая родниковая вода
как поддержка для восстановления маны, скорость произнесения заклинаний была ключом к
практике магии.Заплатив одиннадцать галеонов и попрощавшись с мистером Оливандером,
который был в печали, Луис продолжил свою шопинг-поездку.В это время произошел один
эпизод. Луис с нежностью посмотрел на тигренка, но под строгим взглядом профессора
Макгонагл он все же неохотно выбрал чисто белую сову.- Зови меня Эмерис, малыш, -
произнесла она.Луис назвал малыша именем дракона из мечты. В его любимом Азероте совы
являются спутниками снов....Месяц прошел очень быстро, и Луис тоже не сидел без дела. С
техникой создания воды, которая была контрабандой уровня багов, уровень различных базовых
заклинаний стремительно увеличивался.Странно, что заклинание брони после второго уровня
будет накапливать знания только в том случае, если успешно защитит от атаки. Но это не
смущало Луиса. Он специально потратил деньги на создание тренажера для настольного
тенниса, чтобы практиковать Заклинание Железной Брони. Сначала он использовал теннисные
мячики, а затем постепенно переключился на деревянные мячи и ядра. После достижения
пятого уровня его мастерство остановилось на месте.Кажется, нужно успешно защитить
заклинание, чтобы увеличить свою профиляцию.Определение уровней магии в системе:
первый уровень для новичков, второй уровень для уверенного произнесения заклинаний,
третий уровень может эффективно сократить время произнесения заклинания, четвертый
уровень значительно увеличивает силу заклинаний, пятый уровень позволяет произносить
заклинания без слов, а начиная с шестого уровня можно произносить заклинания без
палочки.После шестого уровня можно продолжать повышать уровень своих заклинаний. После
достижения полного уровня в десять, можно произносить заклинания только с помощью
мыслей, без каких-либо движений. Как Куини в Фантастических зверях, легилименция может
использоваться незаметно.Что касается фехтования, он также специально нанял учителя
фехтования из Германии. За последний месяц его уровень фехтования значительно
повысился.С помощью наставника уровень его базового фехтования взлетел, как ракета.
Наличие нескольких учителей, естественно, сэкономило множество экспериментов.Хотя он



сейчас не испытывал боевых действий, он становился все более уверенным в сочетании
светящихся вспышек и взмахов мечом.Возможно, благодаря его таланту, его светящиеся
вспышки были естественно намного ярче, чем у других. Однажды ночью, когда он практиковал
в середине ночи, петух за окном даже подумал, что уже рассвет и дважды зацвирикал.Награда
за достижение пятого уровня навыка вознаградила Луиса кристальным мечом с четырьмя
странными отверстиями, который, как говорят, обладает эффектом прорыва заклинаний и
снабжен усиленной магией, делая его неразрушимым.Станция Кингс-Кросс.Поскольку его
сестра Диана, которая была особенно близка с Луисом, в последние два месяца посещала
Африку, его в школу отвозил дворецкий семьи Маунтбаттен, который также был старым слугой
его матери Цию.- Как бы счастлива была бы старшая леди, если бы увидела, как молодой
мастер идет в школу.Увидев, как его молодой хозяин врезается в платформу девять и три
четверти, у дворецкого на глазах появились слезы.Дедушка Луиса... наслаждается отдыхом в
Марокко.У Луиса было много багажа, и он тянул свою сову, которая любила заглядывать в
учебные сумки, пытаясь найти вагон с свободными местами на платформе.Специальный поезд
Хогвартса отличается от местных поездов с жесткими сидениями. Он скорее похож на мягкий
люкс. В каждом купе есть раздвижные двери, но нет кроватей. Первые несколько вагонов были
переполнены, поэтому Луису ничего не оставалось, как пробираться к заднему вагону, найти
свободное купе, открыть свою учебную сумку и выпустить Эмерис на свежий воздух.Эмерис
счастливо откинулась на сиденье и начала крутить лапками. После того как Луис угостил её
специальными говяжьими лакомствами от дворецкого, она проигнорировала его и мирно
занялась чтением книги.Зелья нужно готовить тщательно. В памяти оставались слова Снейпа,
который был слишком ядовит и Луис не хотел, чтобы он изливал ядовитые слова из-за
неспособности подготовить учебник.- Эм... здравствуйте, можно мне здесь сесть?Слово
произнесло робкое голос, и Луис, следуя за звуком, увидел толстенького мальчика. Его глаза
постоянно избегали взгляда Луиса, а поведение выдавало очевидную неуверенность.- О, да,
пожалуйста, входите, - Луис ответил мягко, поднимая Эмерис, которая застряла в учебной
сумке, и ставя её рядом с собой.Малыш не заметил Эмерис, а только видел постоянно
движущуюся сумку.- Привет, меня зовут Луис, Луис Маунтбаттен.Луис протянул руку, мальчик
слегка поколебался, затем протянул свою руку, чтобы пожать её, и немного заикаясь сказал:-
Здравствуй... здравствуй, меня зовут Невилл Лонгботтом.Луис тепло улыбнулся и похлопал его
по плечу:- Похоже, погода на улице неплохая.- Да, да, - Невилл уже не был так нервозен. Хотя
одноклассник казался ему незнакомым, на самом деле, он был вполне добрым: - Ты
старшекурсник?- Я? О, нет, я первокурсник, - ответил Луис с улыбкой.Невилл хотел сказать
что-то еще, но двери купе вдруг открылись, прерывая его.- Извините... Я не знал, что здесь есть
кто-то, э... извините.Нежданным гостем оказался мальчик в очках.- Ничего страшного, - кивнул
Луис.- Ну, могу я здесь сесть? О, боже, весь вагон полон. Я действительно не могу найти
свободное купе.Пока мальчик в очках говорил, снегурочка в клетке, которую он держал,
прыгала вокруг, пытаясь выбраться на свежий воздух.- Хорошо, в купе достаточно места для
шести человек.Луис говорил правду, купе было чрезвычайно просторным, даже шире, чем
мягкий люкс, в котором он сидел ранее.- Спасибо! Спасибо! - Сказал мальчик с глупой
улыбкой, таща тяжелый чемодан в купе.Он тащил и толкал с трудом, готовясь поднять чемодан
на подиум. Видя, что он трудится, Луис подошел и помог ему поставить чемодан в угол.Невилл
тоже не оставался без дела, помогая мальчику وضعить клетку с совой на стол.- Спасибо, это
действительно большая помощь, - мальчик отдышался, протянул руку и сказал: - Привет, я
Гарри, Гарри Поттер, я новый студент в этом году.- Ах... вот почему он так знаком,
оказывается, он Спаситель.Луис пожал его руку и ответил с улыбкой:- Я Луис Маунтбаттен, а
это Невилл Лонгботтом, оба мы первокурсники в Хогвартсе.Кажется, это эффект бабочки, два
мальчика из пророчества действительно встретились в купе?- Эм, могу я здесь сесть? Здесь нет
свободных мест в купе, - донесся слабый голос из-за спины.Красные волосы, веснушки, это Рон,
который не сбежал.После представления его глаза вдруг расширились:- Ах, ты Гарри Поттер,
тот, кто победил загадочного человека...- Могу я посмотреть на твой шрам? - Рон произнес что-



то крайне неуместное.- Что... что? - Гарри не сразу понял.Рон сел на свое место и зашел на лоб
руками: - Правильно, это тот... шрам, о котором говорили.Гарри не чувствовал особой табу,
поэтому поднял волосы, открыв молниевидный шрам.- Совершенно верно, - случайно произнес
Рон, забыв о формулировке.Луис тоже потерял интерес к чтению. Он засунул руки в сумку и
погладил пухлое тело Эмерис, с интересом наблюдая за разговором двух.Не надо и говорить,
что приход Рона и Гарри сделал это купе очень оживленным.Пока они болтали, звук
маленького тележки раздался, и голос тёти, предлагающей закуски, прозвучал за дверью.- Не
хотите что-то купить, детки?- Нет, спасибо, я принёс... - Рон смущенно вытащил
бутерброд.Гарри посмотрел на своего несколько смущенного нового друга и достал несколько
галеонов из кармана.- Мы все это возьмем.- Вау... - На этот раз восхищение выразил не только
Рон, но и Невилл.Богачи, давайте дружить!После того как они высыпали все закуски из
тележки на сиденья, продавщица покинула купе и отправилась к передней части поезда, чтобы
пополнить запасы. Трое мальчиков, глядя друг на друга, первыми заговорили:- Почему бы нам
не поесть вместе? Все равно я не смогу один съесть столько всего.- Эм, спасибо, но... - Рон с
гримасой посмотрел на свой сжатый бутерброд: - Мама сказала, что выбрасывать еду - плохое
поведение, я должен всё съесть.- Как насчет того, чтобы разделить этот бутерброд на четыре
части, и каждый из нас съест по кусочку? - Луис вовремя предложил.- Эм... это... - Рон был
крайне смущен. Бутерброд, сделанный его мамой, не выглядел аппетитным после сжатия, и он
сейчас был немного смущён.- Не стесняйся, - Луис подмигнул Рону, достал нож и нарезал
бутерброд на четыре части, поднимая свою порцию и засовывая в рот.Нужно признать, что
мастерство миссис Уизли весьма хорошее, и даже этот простой бутерброд оказался вкусным.По
крайней мере, он лучше, чем то, что готовила Диана...- Нужно сказать, что искусство вашей
мамы отличное, - Луис говорил искренне. Он проглотил бутерброд, приподнял брови и с
улыбкой сказал Рону: - По сравнению с тем, что готовит моя сестра, не знаю, где это делается.
Пускай ей повезет спросить у своей тёти, если представится случай.- Правда? - Глаза Рона
загорелись. Дети всегда радуются похвале.- Конечно, мне очень понравилось, - Луис улыбнулся
и похлопал Рона по колену - они сидели рядом друг с другом.- Я подтверждаю, это гораздо
вкуснее, чем у тёти Петуньи, - сказал Гарри.- Это так же вкусно, как и у моей бабушки, -
похвалил себя Невилл.- Спасибо, - Рон счастливым лицом поднял пакетик закусок с сидения: -
Хотите попробовать это? Бибби многоароматные бобы?Тогда он заметил, что Невилл выглядит
расстроенным, и спросил с тревогой:- Невилл? Что с тобой?- О... ничего... говоря о бабушке,
кажется, я снова что-то забыл...Невилл сказал с гримасой на лице.- Не переживай, я подумаю
об этом во время еды, и, возможно, вспомню, - Рон открыл многоароматные бобы и дал по
одной каждому: - Говорят, у них разные вкусы, включая шоколад, мяту...Контракт подписан,
волшебные соплеменники могут доверительно инвестировать в будущее.
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